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Jeden




Byla to perfektní noc pro rybaření. Loki sotva spustil háček do vody, už se na návnadu chytila další treska, která byla připravena k vytažení do člunu dřív, než háček znovu spustil. Ještě hodinu a podařilo by se mu chytit tolik ryb, že by jim vystačily až do příštího měsíce.  

Dokud ryby nepřestaly brát. 

Snad po čtvrt hodině bez jediného sousta Loki vytáhl šňůru. Návnada tam stále byla, ale ryba musela odejít. Prohlížel si košíky s rybami, které už chytil. Mohl se teď vrátit domů se svým nárazníkovým úlovkem, nebo se mohl vydat do hlubší vody a zkusit, jestli rybu znovu najde. 

Na druhou stranu, kdyby je něco vyděsilo, mohl by odplout z okraje světa a stejně by je nenašel. Nebo ještě hůř, kdyby tu byla nějaká mořská příšera, mohla by se rozhodnout, že bude chutnějším jídlem než jakákoli ryba...

Když už mluvíme o jídle, byl pravděpodobně čas večeře a matka na něj čekala. Nejlepší bude, když se vydá domů. Zítra by mohl jít znovu na ryby. 

Loki se rozhodl a obrátil loď ke břehu. 

Jenže tam se shromáždil dav, na písku bylo mnoho stínů. Jak se díval, přidávaly se k davu nové postavy... ale ne z vesnice. Ne, vyšly z vody jako nykr. Armáda nykrů, mířící k vesnici. 

Loki zapomněl na ryby i na svou loď. Stejně jako nykr se i on dokázal proměnit a vzal na sebe nejrychlejší podobu, kterou znal, a jako sokol odletěl zpět do vesnice. 

"Nykrové přicházejí!" vykřikl, když vtrhl do dlouhého domu. 

Matka a otec si vyměnili výmluvný pohled. 

Matka zavrtěla hlavou. "Nykr nikdy neútočí na zemi. Ne, pokud nejsou očarovaní..." Zbledla. 

"To je práce Jarla Erika. On a jeho čarodějnice," odplivl si otec. "Kolik jsi jich viděl, chlapče?"

Loki polkl. Nepřestal počítat. "Nejméně sto. Možná víc."

Ještě jednou se na něj rodiče podívali, než otec přikývl. 

"Utíkej, chlapče, utíkej varovat Odina!" Matka řekla, i když ona a jeho otec sáhli po kopích. 

Loki se toužebně zadíval na hromadu kopí a zatoužil také bojovat. 

"Přiveďte pomoc. Varuj je, aby mohli přijít a odrazit Erikovy nájezdníky dřív, než se dostanou k někomu dalšímu!" Matka zasyčela. "Nikdo nemůže běžet rychleji než ty!"

To byla pravda, musel Loki uznat. Nikdo jiný nedokázal změnit svou podobu do jakéhokoli zvířete, jako to dokázal on. 

Přeměnil se tedy zpět na orlosupa a vzlétl. 

Letěl... ale ne dost rychle. 

Než dorazil k Odinovi, sotva dýchal, byl natolik unavený, že se u jeho dveří málem skácel k zemi. Pak si musel vzpomenout, jak se přeměnit zpátky na člověka, aby mohl Odina vzbudit a říct mu, co se stalo. 

Drahocenné okamžiky ubíhaly, než byli Odin a jeho bojovníci připraveni. 

Loki letěl napřed a vedl je dál... k tomu, co zbylo z jeho domova. 

Když dorazili Odinovi muži, našli ho opět v jeho lidské podobě, jak se krčí u těla něčeho, v čem sotva poznal svou matku. Z vesnice byla kouřící ruina a otcovo tělo se mu nepodařilo najít. Možná byl v jednom z dosud hořících domů, nebo ještě hůř, už shořel na popel. 

Po nykrech nebylo ani stopy, kromě masakru, který po sobě zanechali.

Po tváři mu stékaly slzy a soply jako osiřelému dítěti, ale Odin mu přikázal, aby vstal, a Loki nemohl neuposlechnout. 

Pak mu do ruky vložili oštěp, vyšší než on sám, a když ho Loki sevřel v pěsti, přísahal, že Erika a jeho muže donutí zaplatit. Erik mu ukradl rodinu a Loki se do posledního dechu postará o to, aby Erik poznal stejnou bolest. 

Ať to stojí, co to stojí.








  
  
Dva




"Můžeme dostat koláče na oslavu? Já chci koláče na oslavu!" křičela šestiletá Jojo a popadla největší balíček, který našla.  

"Strč si to do svetru," zasyčela máma. 

Šokovaně se odmlčela. Dvě dívky z její třídy se dostaly do velkého průšvihu, protože to někomu řekly. Musely jít na zbytek přestávky na přestávku a nesměly si vůbec hrát. Jojo nemohla uvěřit, že by máma řekla něco tak ošklivého. 

"Rychle!" Maminka strčila balíček pod svůj aktuální...aha. 

Ledový plast jí zmrzl na kůži přes tenké tričko, které se jí pod Jojiným svetrem lepilo na hruď a břicho. Začala se třást a pak se rozplakala. 

Máma šťouchla prstem do podlahy. "Zůstaň tady a já se za chvíli vrátím. Nehýbej se!" Odběhla na konec uličky a zmizela. 

Jojo se posadila na podlahu obchodu a s pláčem se snažila balíček vytáhnout, ale led se jí přilepil na svetr a nešel vytáhnout, takže plakala ještě hlasitěji. 

Pak se nad ní naklonila nějaká neznámá žena. "Jak se jmenuješ, zlato?"

Jojo zavrtěla hlavou a zavřela ústa. Máma i učitelka jí říkaly, že se nikdy nemá bavit s cizími lidmi, a tuhle paní v životě neviděla. 

Za chvíli se objevil další cizinec, tentokrát muž. Když Jojo odmítla mluvit i s ním, ti dva ji odvedli do kanceláře se spoustou obrazovek na stěnách, které ukazovaly vnitřek supermarketu bez jakýchkoli barev, jako by to byl opravdu starý film. Až na to, že to nebyl film, ale teď, protože máma stála v jedné z uliček, tahle byla plná lahví, a do tašky si strkala dvě velké lahve a za nimi třetí. 

Muž a žena však obrazovkám nevěnovali pozornost. Místo toho se snažili vytáhnout balíček koláčů zpod Jojina svetru, zatímco ona křičela na svou mámu. Máma jí řekla, aby je tam dala, a máminy tresty byly mnohem horší než přestávka, pokud neudělala, co máma řekla. 

"Co to děláte mé dceři?" Máma se dožadovala hromovým hlasem. 

Jojo se vrhla pod stůl, zoufale se snažila uniknout mámině zuřivosti a přitiskla si ledový plast k hrudi. Udělala, co po ní máma chtěla. Byla hodná holčička. 

Muž a žena klopýtali a vysvětlovali, že v jedné z uliček našli plačící holčičku, která se nechtěla pustit balíčku s koláčem. 

Máma se na ni podívala a zavrtěla hlavou. "Někdy se takhle zhroutí. Nemůžu dělat nic jiného než ji vzít domů a doufat, že se uklidní." Chytila Jojo za ruku. "Pojď. Jdeme domů." Její taška cinkla, ale nikdo kromě Jojo si toho nevšiml. 

"Ale ty koláče..." začala žena. 

Muž ji ztišil. "Jsou rozdrcené a začínají rozmrzat. Stejně už je nemůžeme prodat. Kromě toho je Štědrý den. Přičtěte to poškozeným zásobám a... nechte tu paní a její dceru, ať si je odnesou domů. Můj synovec se taky takhle hroutí a moje sestra je svatá, co všechno pro to dítě dělá. Vy musíte být taky, madam." Uctivě na mámu kývl. 

Máma se napjatě usmála. "Děkuji. Veselé Vánoce tobě i tvé sestře," řekla a vybídla Jojo k odchodu. 

Na parkovišti minuly jednu zlobivou holčičku ze školy, která poskakovala a držela se maminky za ruku. "Nezapomeň přinést Ježíškovi sušenky, mami, jinak nepřijde a nepřinese dárky!" řekla. 

Její máma se zamračila. "Nemyslíš, že je Santa dost tlustý? Vsadím se, že dostává od všech sušenky a nemůže je všechny sníst. Ne, to jeho sobi dělají všechnu práci, táhnou jeho saně. Měli bychom jim koupit svačinu."

"Ale jaké sušenky jedí sobi, mami?"

Její máma zavrtěla hlavou. "Sobi nejedí sušenky. Jedí mrkev. Takže koupíme velký pytel mrkve, aby jí bylo dost pro všechny."

Dívka vyskočila nahoru a dolů. "Takže když snědí všechny mrkve, vyrostou velké a silné a budou moci přinést ještě víc dárků?"

"Možná. Uvidíme," řekla její máma, když zamířily do obchodu. 

"No tak, Jojo!" Máma naléhala a tahala ji za ruku. 

Jojo se celou cestu domů snažila mámu už nerozčilovat a máma musela vidět, jak jí to jde, protože jí uvařila pár koláčů na oslavu, než otevřela jednu z lahví z tašky a začala pít. 

Rajčatová omáčka tam nebyla, ne jako ve škole, ale Jojo ty koláče stejně snědla, i když ji pálily na jazyku. Už teď to byly ty nejlepší Vánoce a mohly by být ještě lepší, kdyby se jí podařilo přimět Ježíška, aby přinesl dárky. Pokud si i máma myslela, že byla hodná holčička, pak to letos Santa určitě uvidí. 

Mnohem později, když už byla máminá láhev skoro prázdná a ona začala chrápat na gauči, se Jojo vplížil do kuchyně. Věděla, že Santa obvykle chodí komínem, a oni komín neměli (jeden z dalších důvodů, proč máma říkala, že Santa k nim nikdy nechodí), ale ve stropě byla kulatá díra s větrákem, velká, černá a strašidelná, přesně jako komín, takže Jojo usoudila, že to bude stačit. 

Prohrabala se zásuvkou na dně lednice mezi sáčkem černých listů, o kterých si myslela, že by to mohl být salát, a sáčkem bílých nadýchaných rajčat, kde si vzpomněla, že viděla nějakou mrkev. Sáček s mrkví našla úplně dole, byla v něm jen jedna mrkev. Byla taková měkká a rozviklaná, ne jako křupavé mrkvové tyčinky, které museli jíst ve škole, ale pořád byla většinou oranžová a nevoněla špatně. 

Zapíchla mrkev na pult pod díru ve stropě, aby ji sobi viděli a cítili ze střechy. 

Uvažovala, že by ho dala na talíř, ale sobi byli zvířata - ti talíře nepoužívali. Věděla to, protože jí paní učitelka říkala, že její kočka jednou ukradla pizzu z lavičky, když se nedívala. Jojo si nedokázala představit, že by kočka jedla pizzu. Držela pizzu v tlapkách, nebo jen olizovala náplň? A co když na ní byl ananas? Fuj. 

Jojo zavrtěla hlavou a šla si lehnout. 

Druhý den ráno maminka stále chrápala na gauči, i když láhev už byla určitě prázdná, a Jojo se vplížila do kuchyně, aby se podívala, jestli Ježíšek nenechal nějaké dárky. 

Lavička byla prázdná, až na mrkev. 

Jojo svěsil ramena. Sob ji nesežral. 

Což znamenalo, že se zlobivá holčička a její maminka musely mýlit. Sobi neměli rádi mrkev. 

Tehdy a tam se Jojo zařekla, že zjistí, co sobi dělají rádi, a všechno ostatní o nich, aby jednoho dne přesně věděla, jak jednoho chytit, a to by byly její nové nejlepší Vánoce. 

Pak někdo zachrápal a probudil Jorunn ze snu dřív, než se ještě víc setmělo. Než byla příliš stará na to, aby házela záchvaty vzteku jako rozptýlení, zatímco máma kradla v obchodě, a matka ji začala učit všechno, co věděla o kradení věcí. 

Bylo toho hodně, zvlášť poté, co se nějaký idiot v Centrelinku rozhodl, že se pokusí zbavit mámu sociálních dávek tím, že ji pošle na školení pro hlídače obchodů. Jakmile máma věděla, co mají hledat, začala krást víc než jen potraviny a alkohol. Věci, které mohla prodat. A přiměla k tomu i Jorunn, protože dětem projde mnohem víc než dospělým, aniž by někdo zavolal policii. 

Dokonce i teď, když Jorunn vešla do obchodu, automaticky prohledávala prostor kvůli kamerám a bezpečnostním opatřením, východům a personálu. Ne že by za poslední roky něco ukradla, a ani neměla v úmyslu to někdy udělat znovu. 

Místo toho se snažila dostat až do Norska, a to s Haraldovou medailí, která měla financovat její výzkum. Mluvíme o novém začátku. Nikdo tady o mámě nevěděl, ani o všech těch věcech, které ukradla. Tady už nebyla Jojo, děcko, které juchalo a dostávalo se z průšvihů jako její jmenovkyně, zatímco máma propíjela výtěžek ze svých zlodějin a polovinu času zapomínala, že vůbec má dceru. 

Zde byla Jorunn Gabardová, doktorandka a odbornice na soby, která přijela, aby viděla skutečné soby ve volné přírodě. 

Další chrápání. To byla Sibyla, její spolubydlící. Pokud jste mohli někoho, s kým jste sdíleli stan i Haraldovu medaili, nazvat spolubydlícím. 

Lepší než alternativa - svatý Nik, ten kretén z pekla. 

Ale vzala by i celý tábor plný Niků, kdyby to znamenalo, že se dostane pryč od své matky, aby mohla žít svůj vlastní život a zanechat ve světě vlastní stopu. Protože ona přežila a nehodlala dopustit, aby se jí do cesty znovu postavil další sobecký kretén. 

Sibyla se posunula na bok a chrápání ustalo. 

Jorunn si nemohl pomoci, ale usmál se. Sibyla alespoň nebyla kretén. Dokonce i ve spánku byla tím nejmilejším a nejhodnějším člověkem, jakého kdy Jorunn potkal. Dokonce jí bylo líto, že se Nik nedostane do Egypta, když všichni ostatní brblali, že je to karma. 

Ale karma fungovala oběma směry - a ona teď hodlala nasát všechnu dobrou karmu, po letech pekla, které musela podstoupit, aby se dostala až sem. 

Najde soby, ať to stojí, co to stojí. 








  
  
Tři




Loki se vznášel na tichých křídlech po obloze. Nechal Odinovo vojsko tábořit v průsmyku a vrátí se k nim před svítáním, až skončí s průzkumem. Nejdřív se ovšem bude muset proměnit zpátky do lidské podoby, aby nikoho nešokoval. Odin věděl o jeho schopnosti měnit podobu i o dalších kouzlech, která zdědil po matce, ale nikdo jiný - ani Thor - neznal skutečný rozsah jeho schopností.  

Dost na to, aby ostatní věděli, že je skvělý zvěd, který to umí se zvířaty. Zvířata to věděla, poznala, co je zač, ale většině z nich to nevadilo. Sleipnirovi to rozhodně nevadilo. Ale Thorovy kozy... ta zvířata se mu snažila znepříjemnit život. Dával přednost koním a sobům, i když si potrpěl na kýtu pečeného kozla, a tušil, že to vědí. 

Dnešní průzkumná mise se však netýkala Thora nebo dokonce Odina. Ne, teď konečně nastal čas pomstít se Jarlu Erikovi.

V průsmyku a na planině pod ním je jen čistý sníh. Slyšel kořist v jejích norách pod sněhem a mezi navršenými balvany, které byly příliš ostré na to, aby byly v této výšce zasněžené, ale nezastavil se, aby lovil. Jako člověk už se najedl a neměl v úmyslu zůstat sovou ušatou tak dlouho, aby potřeboval jíst v této podobě. 

Odin se postaral, aby na něj ráno, až se vrátí se zprávami, čekala velká mísa slaného tresčího guláše. 

Teď už jen musel najít Erikovu armádu...

Ach, havěť zcela jiného druhu. Ten druh, který hodoval a zpíval, aniž by věděl, že smrt je na cestě. 

V dohledu nebyl žádný nykr. Jen vesnice s dlouhým domem větším než ten, ve kterém žil Odin, plná veselících se mužů a žen. 

Ne na dlouho, přísahal Loki, když se přiblížil. 

Slaměná střecha pod jeho drápy zašustila, když se Loki usadil nad jedním z největších kouřových otvorů. Havěť uvnitř doškové střechy nebyla nic proti tomu, co žilo pod ní. Na vyřezávaném křesle u vysokého stolu totiž seděl muž, který nemohl být nikdo jiný než jarl Erik, po jehož boku seděli dva muži, kteří byli jistě jeho synové. 

Stačilo, aby se Loki vplížil do dlouhého domu, a mohl s Erikem skoncovat jedním tahem. Možná i jeho syny, kdyby byl dost rychlý. Ale ne jako sova. Možná jako rys...

Ne. Někdo by si rysa všiml. 

Tedy něco menšího, co rychle přineslo smrt. 

Jeho matka mluvila o takovém stvoření ze zemí daleko na jihu. Had, který dokáže přivodit smrt jediným kousnutím. Menší a méně nápadný než zmije, která zabíjela jen zřídka, ale u hadů velikost neznamenala sílu. 

Říkala jí kobra, had z břehů Kaspického moře, s kapucí na hlavě. 

Loki se proměnil z ptáka v hada a vycítil, jak se kořist v porostu vyděšeně rozprchla, když se svezla na podlahu zpevněnou hlínou. 

Chvíli mu trvalo, než se zorientoval v této podobě, která mu v chladném nočním vzduchu připadala pomalá. Stačilo, aby se do Erika zakousl, a mohl se znovu vznést na křídla a z bezpečí střechy sledovat Erikovy smrtelné křeče. 

Loki se klouzal po podlaze a proplétal se po opěradle Erikovy židle, aniž by ho kdokoli viděl. 

Nejlépe by se Erik zakousl do zátylku, protože zbytek těla měl pokrytý těžkými kožešinami. Loki se přiblížil k opěradlu židle a pak se odvážil proniknout až k záhybům Erikova pláště. Téměř cítil chuť jeho krve, ještě než ho kousl, a vychutnával si slanost krve toho zlého muže. 

Muž, který zabil jeho matku, otce a celou vesnici. Pak Thorovi rodiče, laskaví lidé, kteří se ho ujali, když nikoho neměl. A Sif, mladá Sif, která se jednoho dne mohla stát...

"Otče, pozor!"

Někdo Lokiho popadl a shodil ho na zem. 

Vztyčil se a syčivě se vrhl na dívku, která stála proti němu, neohroženě jako každý válečník. I ona měla Erikův pohled. Snad jeho dcera? Říkala mu otče...

"Takový had se tady, tak daleko od svého domova, často nevidí," ozval se další ženský hlas. 

Loki se zvedl do vzduchu, svíjel se a snažil se kousnout, ale tentokrát se ho žádná ruka nedotkla. Ne, tohle bylo kouzlo - magie mnohem mocnější než cokoli, co ovládal. Taková magie, která by dokázala vzkřísit armádu nykrů...

Ocitl se tváří v tvář východní ženě s tmavými vlasy, dost staré na to, aby byla jeho matkou. Podezřívavě na něj mžourala. 

"Kdo by sem přivedl takového smrtícího tvora?" zamyslela se. 

Erik se zadíval na muže sedícího na konci stolu, který držel na klíně svíjející se dívku a osahával ji. "Orme?"

Odstrčil dívku z klína a ta utekla, než si to stačil rozmyslet. "Cože?"

Žena z východu mávla rukou. "Tohle není obyčejný had. Ve skutečnosti je cítit jako jeden z bojovníků z druhé strany hor."

Loki zpanikařil a zoufale se snažil utéct, ale podařilo se mu jen těsně minout kousnutí do vlastního ocasu. Čarodějčina magie ho držela pevně. Nemohl se ani změnit do jiné podoby!

Zběsile se vzpíral, ale čarodějka ho hodila do koše, který ještě silně páchl rybinou, a zavřela nad ním víko, než se stačil vykroutit. Její sevření zmizelo, ale koš ho držel stejně pevně jako její kouzlo, protože ať se do koše zakousl sebevíc, tkaloun ho nepustil. 

"Je to jeden z Odinových zvědů. Pokud je tady, znamená to, že Odin přichází. Musíme se připravit na boj," řekla žena. 

Loki zaklel, což vyšlo jen jako vzteklé zasyčení, a přál si, aby se pokusil čarodějku kousnout dřív, než si došel pro Erika. Nebo možná bystrozrakou dceru, protože to ona ho přistihla. Jestli se někdy dostane z tohohle koše, hodlal je všechny pokousat, všechny do jednoho, a Erika si nechat na konec, aby se mohl dívat, jak všichni jeho oblíbenci umírají, než naposledy vydechne. 

Ano, to by byla spravedlnost za všechno, co Erik ukradl jemu, Odinovi, Thorovi a všem, které znal. Erik by zemřel Lokiho rukou nebo tesáky nebo čímkoli, co by považoval za nejlepší, ale až poté, co by přišel o svou rodinu. Loki přísahal, že nedá pokoj, dokud svůj slib nesplní. 









